






11.  Pişirme süresinin sonunda, cihaz bir bip sinyali verecektir.
12.  Tavayı dikkatlice çıkarın ve ısıya dayanıklı bir yüzeye yerleştirin.
13.  Sepeti tavadan çıkarmak için aşağıdaki talimatları izleyin:

- Şeffaf düğme kapağını kaydırın
- "Sepet Serbest Bırakma Düğmesi"ne basın
- Sepeti tavadan kaldırın

DİKKAT: Pişirmenin ortasında veya sonunda sepet açıldığında sıcak buhar çıkabilir. Açarken 
yüzünüzün, kollarınızın ve ellerinizin buhardan uzak olduğundan emin olun.

14. Kullandıktan sonra cihazın fişini çekin.

15. Çok yönlü Çok Amaçlı Altlık, pişirme sırasında 
pişirme sepeti  için bir sıcak altlık olarak veya 
aletler ve baharatlar için bekletme yeri olarak  
işlev görmesi için air fryer ünitesinin üzerine 
takılır. Masada sıcak sepetten yemek servisi 
yaparken kullanmak için de çıkarılabilir*

      * Aksesuarlar modelden modele farklı olabilir

NOT: Mantar malzemesindeki lekeleri önlemek 
         için yağa dikkat edin.

Isıtma göstergesi
“Isıtma göstergesi”, “Fırın fonksiyonu” seçildiğinde etkinleşir ve 
bir ön ısıtma fonksiyonu olarak çalışır, böylece en sevdiğiniz 
pişirme tariflerini pişirmeden önce air fryer cihazı ideal 
sıcaklığa sahip olur. Zamanlayıcı ancak ön ısıtma bittiğinde 
geri sayıma başlar.

İstenirse, “Başlat/Duraklat” düğmesine dokunarak ön ısıtma 
adımını atlayabilirsiniz. Ardından ekranda hedef sıcaklık 
gösterilir, “Isıtma göstergesi” simgesi söner ve zamanlayıcı geri 
sayıma başlar.

Karıştırma Hatırlatıcı
“Karıştırma Hatırlatıcı”, Patates Kızartması/Dondurulmuş 
Atıştırmalıklar, Sebzeler ve Tavuk gibi bazı tariflerin ön ayarları 
sırasında etkinleşir.

Yiyeceğinizi karıştırma veya çevirme zamanı geldiğinde, 
“Karıştırma Hatırlatıcı” simgesi bir dakika boyunca yanar ve 
yanıp sönerken bip sesi üç kez tekrarlanır.

“Karıştırma Hatırlatıcı” zorunlu değildir, bu nedenle yiyecek 
karıştırılmasa veya çevrilmese bile pişirme işlemi normal 
şekilde devam edecektir.
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Isıtma göstergesi

Karıştırma Hatırlatıcı

300~800g 15~30dk 180˚C

100~400g 10dk 200˚C

100~500g 10~20dk 170˚C

7mm

7mm/10mm

100~200g 10dk 200˚C

100~500g 10~30dk 180˚C

800~1200g 45~60dk 180˚C
Maks. 1.2kg

100~500g 10dk 180˚C

100~500g 10~15dk 140˚C

her biri 
25~50g 10dk 170˚C

300~800g 20~30dk 180˚C

100~500g 13~20dk 180˚C

Pişirme Kılavuzu

Yağ
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Temizleme

1.   Temizlemeden önce daima cihazın fişini çekin ve soğumasını bekleyin.

2.   Cihazın dışını yumuşak bir bez ile silin.

3.  Sepeti ve alt tavayı ılık su ve bulaşık deterjanı ile temizleyin veya bulaşık makinesine koyun.

NOT: Yapışmaz kaplamayı korumak için aşındırıcı temizlik ürünleri veya metal aletler 
              kullanmaktan kaçının.

    DİKKAT: Ürünü, kablosunu veya fişini asla suya veya başka bir sıvıya batırmayın.

21

4.  Isıtma elemanını bir temizleme fırçası ile temizleyin.

NOT: Isıtma elemanını temizlemeden önce cihazın tamamen soğuduğundan emin olun.

KAPALI

VEYA

Sorun

Cihaz açılmıyor veya 
çalışmıyor.

Şunları kontrol edin…

•  Cihazın elektrik beslemesine doğru bir şekilde bağlı.

•  Sepet ve tava, doğru konumda. Elektrik beslemesini 
etkinleştirmek için sepet ve tavanın, cihazın içine 
tamamen itildiğinden emin olun.

•  Pişirme süresi ayarlanmış.

Şu durumlarda ne yapmalı...

Tavayı cihazın içine 
kaydıramıyorsunuz.

•  Sepet maksimum kapasitesinin üzerinde doldurulmuş.

•  Sepet doğru şekilde yerleştirilmiş. Tavaya 
yerleştirdiğinizde klik sesinin duyulması gerekir.

•  Tavanın altında, düzgün bir şekilde kapatılması engel 
olan bir nesne var.

Cihazdan beyaz duman
çıkıyor.

•  Hazırladığınız yemek çok yağlı.

•  Tava ve sepet temiz.

Gösterge ekranında E1 
komutu gösteriliyor

•   Sıcaklık sensörü kesiliyor veya bağlantısı kesiliyor.

Ürün

Model

Air Fryer

Teknik Veriler

Voltaj (V~)         

Güç (W)         

Frekans (Hz)         

Kapasite   

Gösterge ekranında E2 
komutu gösteriliyor

* Ekranda E1 veya E2 hatası görünüyorsa, cihaz bir Servis Merkezi tarafından onarılmalıdır.

•    Sıcaklık sensöründe kısa devre var.

EAF3B, EAF3CG

220 V - 240 V

1350 W

50 - 60 Hz

3.3 L

EAF5B, EAF5CG

220 V - 240 V

1500 W

50 - 60 Hz

5 L

      

      

      

 

EAF7B, EAF7CG

220 V - 240 V

1800 W

50 - 60 Hz

6.8 L
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Bu cihaz, gözetim altında olmaları veya cihazın güvenli bir şekilde nasıl kullanılacağı ve tehlikelerin nasıl 
anlaşılacağı konusunda talimat almış olmaları halinde 8 yaş ve üzeri çocuklar ve fiziksel, duyusal veya 
zihinsel kapasitesi düşük veya bilgi ve deneyimi olmayan kişiler tarafından kullanılabilir. Bu cihaz, çocukların 
oynayabileceği bir oyuncak değildir. Temizlik ve kullanıcı bakımı, gözetim altında bulunmadıkları müddetçe 
çocuklar tarafından yapılmamalıdır.

Bu cihazın, güvenliklerinden sorumlu bir kişi tarafından gözetim altında olmadıkları veya cihazın güvenli bir 
şekilde kullanımı ve içerdiği tehlikeler ile ilgili kendilerine talimat verilmediği müddetçe fiziksel, duysal veya 
zihinsel yetkinlikleri daha az olan veya gereken deneyim ve bilgiye sahip olmayan kişilerce (çocuklar dahil) 
kullanılması amaçlanmamıştır. Çocuklar, cihazla oynamadıklarından emin olmak için gözetim altında 
tutulmalıdır.

Lütfen air fryer cihazı ve güç kablosunu 8 yaşından küçük çocukların erişemeyeceği bir yerde saklayın. Bu 
cihaz sadece normal ev içi kullanım için tasarlanmıştır.

Güç kablosunun zarar görmesi ve bozulması durumunda, bir güvenlik tehlikelerine engel olmak için, ilgili 
değişim servis merkezi veya benzer nitelikteki kalifiye bir kişi tarafından gerçekleştirilmelidir.
Erişilebilir yüzeyler kullanım sırasında ısınabilir.

Cihaz çalışırken hava girişi ve hava çıkış deliklerini kapatmayın.

Cihazı daima inceleme veya onarım için yetkili bir servis merkezine götürün. Cihazı kendiniz tamir etmeye 
çalışmayın.

Cihazı sıcak gazlı ocak, herhangi bir elektrikli ocak, elektrikli pişirme kapları veya ısıtmılmış fırın üzerine veya 
yakınına koymayın.

Fişin prize doğru şekilde takıldığından daima emin olun.

Hasar görmesini önlemek için elektrik kablosunu sıcak yüzeylerden veya keskin nesnelerden uzak tutun. 

Sepete asla yanıcı, patlayıcı veya aşındırıcı bir şey koymayın.

İç tellerinin ortaya çıkmasını veya kırılmasını önlemek için güç kablosunu aşırı derecede sıkıştırmayın, 
bükmeyin, katlamayın veya üzerine ağır nesneler koymayın.

Fiş, ana kablo veya cihazın kendisi hasarlıysa cihazı kullanmayın. Sepet yerinde olmadan asla pişirmeye 
başlamayın.

Yiyeceğin ısıtma elemanıyla temas etmesini önlemek için sepeti “MAX” çizgisinin üzerinde doldurmayın. 

Yanmayı önlemek için kullanımdan hemen sonra veya kullanım sırasında sepete doğrudan ellerinizle 
dokunmayın.

Yiyecekleri pişirmek için plastik gereçler veya normal kağıt sarma malzemeleri kullanmayın.

Elektrik çarpmasını veya yaralanmayı önlemek için air fryer cihazın deliklerinin herhangi birine pim, tel veya 
başka nesneler sokmayın.

Lütfen temizlemeden veya onarmadan önce air fryer cihazın fişini çektiğinizden emin olun. Kullanım sırasında 
air fryer cihazı hareket ettirmeyin veya sallamayın.

Herhangi bir tehlikeyi önlemek için güvenlik anahtarına herhangi bir yabancı nesne sokmayın.

DİKKAT: Sıcak yüzey.  

Üründeki veya ambalajındaki bu sembol, ürünün evsel atık gibi imha edilemeyeceğini belirtir. Ürününüzü 
geri dönüştürmek için resmi bir toplama noktasına veya pil ve elektrikli parçaları güvenli ve profesyonel bir 
şekilde çıkarıp geri dönüştürebilecekleri bir Electrolux servis merkezine götürün. Elektrikli ürünlerin ve şarj 
edilebilir pillerin ayrı toplanması ile ilgili olarak ülkenizdeki kurallara uyun.

Electrolux saglabā tiesības Electrolux, ürünleri, bilgi ve spesifikasyonları bildirimde bulunmaksızın değiştirme hakkını 
saklı tutar.mainīt produktus, informāciju un specifikācijas bez iepriekšēja brīdinājuma.

İMHA

Air Fryer

Güvenlik tavsiyesi 
EAF3B, EAF3CG, EAF5B,
EAF5CG, EAF7B, EAF7CG

EN

CZ

HR

DK

EE

FI

FR

GE

HU

IT

KZ

LV

LT

NO

PL

RO

RU

RS

SI

SK

SE

TR

UK

EN

CZ

HR

DK

EE

FI

FR

GE

HU

IT

KZ

LV

LT

NO

PL

RO

RU

RS

SK

SI

SE

TR

UK

MK

AL

EN

CZ

HR

DK

EE

FI

FR

GE

HU

IT

KZ

LV

LT

NO

PL

RO

RU

RS

SI

SK

SE

TR

UK

MK

AL

FI

EN USER MANUAL

HR ZA KORISNIKE

CZ 

DK   BRUGSANVISNING

EE  KASUTUSJUHEND

NÁVOD K POUŽITÍ

 KÄYTTÖOHJE

FR  NOTICE D’UTILISATION

GE ინსტრუქციების სახელმძღვანელო

IT LIBRETTO DI ISTRUZIONI

KZ  ПАЙДАЛАНУ НҰСҚАУЛЫҒЫ
LV  LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA

LT INSTRUKCIJŲ KNYGELĖ

NO BRUKERHÅNDBOK

PL INSTRUKCJA OBSŁUGI УПАТСТВО

RO  MANUAL DE INSTRUCŢIUNI AL LIBRI I UDHËZIMEVE

RU РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

HU HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ RS КЊИЖИЦА СА УПУТСТВИМА

SK  NÁVOD NA POUŽÍVANIE

SI  PRIROČNIK ZA UPORABO

SE  INSTRUKTIONSBOK

TR TALİMAT KİTAPÇIĞI

UK ІНСТРУКЦІЯ З ЕКСПЛУАТАЦ 

MK 



Aşağıdakiler için web sitemizi ziyaret edin:

Kullanım tavsiyeleri, broşürler, sorun giderme bilgileri, servis bilgileri: 
www.electrolux.com

Daha iyi servis için ürününüzü kaydedin:
www.electrolux.com/productregistration

Cihazınız için Aksesuarlar ve Sarf Malzemeleri satın alın:
www.electrolux.com/shop

SİZİ DÜŞÜNÜYORUZ
Bir Electrolux cihazı aldığınız için teşekkürler. Onlarca yıllık profesyonel deneyim ve yenilik 
getiren bir ürün seçtiniz. Sizi düşünerek tasarlanan yaratıcı ve şık bir ürün. Bu ürünü her 
kullandığınızda, daima en iyi sonuçları alacağınızdan emin olabilirsiniz.

Electrolux'e hoş geldiniz.

MÜŞTERİ HİZMETLERİ VE SERVİS

Servis merkeziyle iletişime geçerken, aşağıdaki verilerin mevcut olduğundan emin olun. 
Bilgiler, bilgi etiketinde yer almaktadır.
  Model Number  
  PNC numbe  
  Serial number

Мультипіч

Інструкція

EAF3B, EAF3CG, EAF5B,
EAF5CG, EAF7B, EAF7CG
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Загальна інформація 

У різних моделях аксесуари можуть відрізнятися

Перед першим використанням

Як використовувати

1.   Зніміть всю упаковку й захисний матеріал.

2.  Помийте кошик і чашу теплою водою з миючим засобом для посуду.Протріть пристрій зсередини й зовні 
м’якою ганчіркою.

3.  Якщо новий пристрій виділяє неприємні запахи під час перших кількох робочих циклів, це нормально.
Перед першим використанням прогрійте порожню аерофритюрницю при температурі 200 °C протягом 
20 хвилин, щоб уникнути появи неприємних запахів.

2

2

1

1

2

3

4

Кнопка «Увімкнення/
вимкнення»
Кнопка «Пуск/пауза»
Терморегулятор
Температурний
індикатор(60-200˚C)

5

6

7

8

Таймер
Індикатор таймера
(0–99 хв)

Нагадування про
струшування
Індикатор нагрівання

9

10

11

12

Функція «Смаження
повітрям»
Функція «Випікання»
Функція «Розігрівання»
Картопля фрі / 
Заморожені продукти

13

14

15

16

Овочі
Курка
Стейк
Риба

3

E F

3

1.   Встановіть пристрій на рівну, нерухому й термостійку поверхню.
2.  Витягніть чашу і поставте її на нерухому поверхню.
3.  Покладіть продукти в кошик, дотримуючись позначки місткості «MAX». 

20мин

200˚C

ПУСК

B C DA

A
B
C

Чаша
Кошик
Ручка 

D

E

Кнопка розблокування
кошика
Панель керування

F

G

Підставка для 
гарячого посуду
Впускний отвір для повітря

H

I

Випускний отвір
для повітря
Кабель
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4

10

10. Залежно від типу їжі, перевертайте продукти посеред приготування або кожні 7 хвилин за допомогою 
жаростійкого інструменту або просто обережно струшуючи продукти в кошику.(Див. «Кулінарний 
порадник»).
УВАГА: Будьте обережні, щоб не натиснути кнопку розблокування кошика під час струшування 
його вмісту.

УВАГА: Будьте обережні з гарячими поверхнями під час роботи пристрою.

5.  Вставте вилку приладу в розетку.
6.  Натисніть кнопку «Увімкнення/вимкнення».
7.  Виберіть бажаний спосіб приготування.Наприклад, функцію «Смаження повітрям».
8.  Відрегулюйте час і температуру відповідно до вашого смаку або виберіть один із попередньо 

встановлених рецептів.Наприклад, «Картопля фрі».
9.  Натисніть кнопку «Пуск/пауза».

65
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4

4.  Повністю вставте чашу з продуктом назад у пристрій.
    УВАГА: Не використовуйте пристрій без кошика.

11. Після закінчення часу приготування пристрій подасть звуковий сигнал.
12. Обережно вийміть чашу й поставте її на термостійку поверхню.
13. Щоб вийняти кошик із чаші, дотримуйтесь наступних інструкцій:

- Посуньте прозору кришку кнопки.
- Натисніть кнопку розблокування кошика
- Вийміть кошик із чаші
УВАГА: Гаряча пара може виходити з кошика, коли його відкривають у середині або 
наприкінці готування.Відкриваючи кошик переконайтеся, що обличчя, руки й пальці 
знаходяться осторонь від пари.

14. Вимкніть пристрій із розетки після використання.
15.  Універсальна підставка MultiCoaster 

встановлюється зверху на аерофритюрницю як 
компактна підставка для кошика або місце для 
розміщення інструментів і спецій під час 
приготування.Її також можна зняти, щоб 
використовувати на столі під час сервірування 
страв із гарячого кошика.*
*У різних моделях аксесуари можуть відрізнятися.

ПРИМІТКА: Будьте обережні з олією, щоб уникнути 
                     плям на корковому матеріалі.

Індикатор нагрівання
ндикатор нагрівання активується, коли вибрано функцію «Випікання», і 
працює як функція попереднього нагрівання, щоб аерофритюрниця мала 
ідеальну температуру перед приготуванням вашої улюбленої випічки.
Таймер починає зворотний відлік лише після завершення попереднього 
прогрівання.

За бажанням можна пропустити етап попереднього нагрівання, 
натиснувши кнопку «Пуск/пауза».Після цього на дисплеї відобразиться 
цільова температура, індикатор нагрівання згасне, а таймер почне 
зворотний відлік.

Нагадування про струшування
Функція «Нагадування про струшування» активується під час попереднього 
налаштування деяких рецептів, таких як «Картопля фрі / заморожені 
продукти», «Овочі» та «Курка».

Коли настане час струшувати або перевертати страву, значок 
«Нагадування про струшування» загориться й блиматиме протягом однієї 
хвилини, а звуковий сигнал повториться тричі.

Функція «Нагадування про струшування» не є обов'язковою, отже, 
приготування їжі продовжиться як звичайно, навіть якщо страву не 
перевертати й не струшувати.
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14
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Індикатор нагрівання

Нагадування про струшування
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300~800г 15~30хв 180˚C

100~400г 10хв 200˚C

100~500г 10~20хв 170˚C

7мм

7мм/10мм

100~200г 10хв 200˚C

100~500г 10~30хв 180˚C

800~1200г 45~60хв 180˚C
Макс. 1.2кг

100~500г 10хв 180˚C

100~500г 10~15хв 140˚C

По 25~50г
кожен 10хв 170˚C

300~800г 20~30хв 180˚C

100~500г 13~20хв 180˚C

3

4

Кулінарний порадник Чищення

1.   Завжди відключайте пристрій від електромережі й чекайте, поки він охолоне, перш ніж чистити його.
2.  Протріть пристрій зовні м'якою ганчіркою.

3.  Помийте кошик і чашу теплою водою з миючим засобом для посуду або покладіть їх у посудомийну машину.
ПРИМІТКА: Не використовуйте абразивні засоби для чищення або металеві інструменти, щоб захистити 

                           протипригарне покриття.
УВАГА: Не занурюйте пристрій, його шнур або вилку у воду чи іншу рідину.

21

4.  Очистіть нагрівальний елемент за допомогою щітки.
ПРИМІТКА: Перш ніж чистити нагрівальний елемент, переконайтеся, що прилад повністю охолонув.

ВИМК

АБО

Олія
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Проблема

Пристрій не вмикається або не
працює.

Переконайтеся в тому, що…

•  Пристрій правильно підключено до електромережі.

•  Кошик і чаша знаходяться в правильному положенні.
Переконайтеся, що вони повністю вставлені в пристрій, щоб 
забезпечити подачу електроенергії.

•  Встановлено час приготування.

Що робити, коли...

Ви не можете вставити каструлю
в пристрій.

•  Кошик не заповнений понад його максимальну місткість.

•  Кошик встановлено правильно. Він має клацнути, коли ви 
встановите його в чашу.

•  Під чашею немає предметів, які б заважали правильно її 
закрити.

Білий дим виходить із пристрою. •  Страва, яку ви готуєте, не занадто жирна.

•  Чаша й кошик чисті.

На дисплеї відображається «E1». •  Датчик температури вимикається або від’єднується.

Пристрій

Модель

Мультипіч

Технічні дані

Напруга (В~)         

Потужність (Вт)         

Частота  (Гц)         

Об'єм   

Мультипіч

Поради з техніки безпеки

EAF3B, EAF3CG, EAF5B,
EAF5CG, EAF7B, EAF7CG

На дисплеї відображається «E2».

* Якщо на дисплеї відображається помилка «E1» або «E2», ремонт приладу повинен здійснюватися сервісним центром.

•   Коротке замикання датчика температури.

EAF3B, EAF3CG

220 В - 240 В

1350 Вт

50 - 60 Гц

3.3 L

EAF5B, EAF5CG

220 В - 240 В

1500 Вт

50 - 60 Гц

5 L

    

      

      

 

EAF5B, EAF5CG

220 В - 240 В

1800 Вт

50 - 60 Гц

6.8 L
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EN USER MANUAL

HR ZA KORISNIKE

CZ 

DK   BRUGSANVISNING

EE  KASUTUSJUHEND

NÁVOD K POUŽITÍ

 KÄYTTÖOHJE

FR  NOTICE D’UTILISATION

GE ინსტრუქციების სახელმძღვანელო

IT LIBRETTO DI ISTRUZIONI

KZ  ПАЙДАЛАНУ НҰСҚАУЛЫҒЫ
LV  LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA

LT INSTRUKCIJŲ KNYGELĖ

NO BRUKERHÅNDBOK

PL INSTRUKCJA OBSŁUGI УПАТСТВО

RO  MANUAL DE INSTRUCŢIUNI AL LIBRI I UDHËZIMEVE

RU РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

HU HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ RS КЊИЖИЦА СА УПУТСТВИМА

SK  NÁVOD NA POUŽÍVANIE

SI  PRIROČNIK ZA UPORABO

SE  INSTRUKTIONSBOK

TR TALİMAT KİTAPÇIĞI

UK ІНСТРУКЦІЯ З ЕКСПЛУАТАЦ 

MK 



Діти віком від 8 років і особи з обмеженими фізичними, сенсорними або розумовими здібностями або недос
татнім досвідом та знаннями можуть користуватися цим пристроєм лише під наглядом або після отримання 
інструкцій щодо безпечного користування пристроєм і розуміння пов’язаних із цим ризиків.Дітям не можна г
рати з пристроєм.Не можна доручати чищення й технічне обслуговування дітям без відповідного нагляду.

Цей пристрій не призначений для експлуатації особами (зокрема, дітьми) з обмеженими фізичними, сенсор
ними або психічними можливостями, а також особами без достатнього досвіду й знань, окрім випадків, коли 
такі особи при користуванні приладом перебувають під наглядом особи, відповідальної за їхню безпеку, аб
о проінструктовані такою особою щодо безпечного використання пристрою й розуміють пов'язану з цим неб
езпеку.Пильнуйте, щоб діти не гралися з пристроєм.

Зберігайте аерофритюрницю й кабель в місці, недоступному для дітей віком до 8 років.Цей пристрій призна
чений лише для звичайного побутового використання.

Якщо кабель пошкоджений або зламаний, він повинен бути замінений сервісним агентом або іншою квал
іфікованою особою, щоб уникнути небезпеки.

Доступні поверхні пристрою можуть нагріватися під час використання.

Не накривайте впускний і випускний отвори для повітря під час роботи приладу.

Завжди відправляйте прилад до авторизованого сервісного центру для перевірки або ремонту.Не намагайт
еся ремонтувати прилад самостійно.

Не ставте пристрій на гарячу газову плиту, а також на електричну плиту, електричні конфорки або в роз
ігріту духовку, а також поблизу них.

Завжди слідкуйте за тим, щоб вилка була вставлена в розетку належним чином.

Тримайте кабель подалі від гарячих поверхонь або гострих предметів, щоб уникнути пошкоджень.Не клад
іть у кошик будь-які легкозаймисті, вибухонебезпечні або корозійні речовини.

Не затискайте, не згинайте, не перекручуйте кабель і не кладіть на нього важкі предмети, щоб не пошкодит
и його серцевину.

Не використовуйте пристрій, якщо вилка, кабель або сам пристрій пошкоджені.Не починайте готувати без в
становленого кошика.

Не заповнюйте кошик вище лінії «MAX», щоб запобігти контакту їжі з нагрівальним елементом.Не торкайтес
я кошика безпосередньо руками під час або відразу після використання, щоб уникнути опіків.

Не використовуйте пластиковий посуд або звичайні паперові обгортки для обгортання їжі перед приготуван
ням.

Не вставляйте шпильки, дроти або інші предмети в будь-які отвори аерофритюрниці, щоб уникнути уражен
ня електричним струмом або травми.

Перед чищенням або ремонтом аерофритюрниці обов’язково вимкніть вилку з розетки.Не переміщуйте й не 
струшуйте аерофритюрницю під час використання.

Не вставляйте сторонні предмети в запобіжник, щоб уникнути небезпеки.

УВАГА: Гарячі поверхні.

Цей символ на виробі або на його упаковці означає, що виріб не підлягає утилізації як побутові відходи.Для утилізації в
иробу віднесіть його в офіційний пункт збору або в сервісний центр Electrolux, який зможе безпечно та професійно дем
онтувати й переробити акумулятор і електричні частини.Дотримуйтесь правил вашої країни щодо роздільного збору ел
ектричних виробів і акумуляторних батарей.

Компанія Electrolux залишає за собою право вносити зміни у вироби, інформацію й технічні характеристики без попереднього пов
ідомлення.

УТИЛІЗАЦІЯ

Відвідайте наш веб-сайт:

Отримайте поради щодо використання, брошури, інструкції з усунення несправностей, 
сервісну інформацію: www.electrolux.com

Зареєструйте виріб, щоб отримати покращене обслуговування:
www.electrolux.com/productregistration

Придбайте аксесуари й витратні матеріали для вашого пристрою:
www.electrolux.com/shop

МИ ДУМАЄМО ПРО ВАС
Дякуємо за придбання пристрою Electrolux.Ви вибрали продукт, який втілює в собі десятиліття 
професійного досвіду й інновацій. Оригінальний і стильний — він створений із думкою про вас.
Будьте впевнені, що користуючись ним, ви завжди отримуватимете найкращий результат.

Ласкаво просимо у світ Electrolux!

РОБОТА З КЛІЄНТАМИ Й СЕРВІСНЕ ОБСЛУГОВУВАННЯ

Під час звертання до сервісного центру переконайтеся, що у вас є такі додаткові дані.
Цю інформацію можна знайти в табличці з технічними даними.
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Фритеза на жежок воздух

Упатство

EAF3B, EAF3CG, EAF5B,
EAF5CG, EAF7B, EAF7CG

1

3

2

5
4 8

7

6

9

12 13 14 15 16

10 11

Општ краток преглед

Додатоците може да се разликуваат од модел до модел

1

2

3

4

Вклучи/исклучи
Пушти/паузирај
Контрола на 
температурата
Температура
за температура 
(60-200˚C)

5

6

7

8

Контрола на времето
Показател за време
(0–99 мин)

Потсетник за 
протресување
Показател за 
загревање

9

10

11

12

Функција за пржење 
со воздух

Функција за печење
Функција за повторно 
загревање
Помфрит/Замрзнати 
закуски

13

14

15

16

Зеленчук
Пилешко месо
Стек
Риба

E FB C DA

A
B
C

Тава
Корпа 
Рачка на корпа

D

E

Копче за отпуштање 
на корпата
Контролна табла

F
G

MultiCoaster
Довод за воздух

H
I

Одвод за воздух
Главен кабел

H

G

I



EN

CZ

HR

DK

EE

FI

FR

GE

HU

IT

KZ

LV

LT

NO

PL

RO

RU

RS

SK

SI

SE

TR

UK

MK

AL

EN

CZ

HR

DK

EE

FI

FR

GE

HU

IT

KZ

LV

LT

NO

PL

RO

RU

RS

SI

SK

SE

TR

UK

MK

AL

Пред првата употреба

Начин на користење

1.   Отстранете ги целaта амбалажа и заштитниот материјал.

2.  Корпата и тавата исчистете ги со топла вода и средство за миење садови. Избришете ги внатрешноста 
и надворешноста на апаратот со мека крпа.

3.  Нормално е новата единица да испушта миризба додека работи првите неколку пати. Пред првата 
употреба празната фритеза вклучете ја на 200 °C 20 минути пред за да го избегнете тоа.

2

2

1

3

3

1.   Поставете го апаратот на рамна и стабилна површина отпорна на топлина.
2.  Извлечете ја тавата и ставете ја на стабилна површина.
3.  Ставете ја храната во корпата, набљудувајќи го показателот за капацитет МАКС. 

20мин

200˚C

START

1

10

10. Во зависност од видот на состојката, превртете ја храната на средина на готвењето или на секои 7 
минути со помош на прибор што е отпорен на топлина или само со внимателно тресење на храната во 
корпата(види Водич за готвење).

      ВНИМАНИЕ: Внимавајте да не притиснете „Копче за отпуштање на корпата“ кога ја протресувате  
храната. 

ВНИМАНИЕ: Бидете внимателни со жешките површини кога апаратот .

5.  Вклучете го апаратот.
6.  Притиснете го копчето „Вклучи/исклучи“.
7.  Изберете го саканиот процес на готвење. На пример, функцијата „Пржење на жежок воздух“.
8.  Приспособете ги времето и температурата по ваш вкус или изберете еден од претходно 

поставените рецепти. На пример, помфрит.
9.  Притиснете го копчето „Пушти/паузирај“.

65

7

4

4.  Турнете ја тавата со храна докрај назад во апаратот.
    ВНИМАНИЕ: Не користете го апаратот без корпа.

8

9
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11. На крајот од времето за готвење, апаратот ќе испушти звучен сигнал.
12. Внимателно извадете ја тавата и ставете ја на површина отпорна на топлина.
13. За да ја извадите корпата од тавата, следете ги овие упатства:

- Лизнете го проѕирниот капак на копчето.
- Притиснете на „Копче за отпуштање на корпата“
- Подигнете ја корпата од тавата
ВНИМАНИЕ: д корпата може да излезе топла пареа кога ќе се отвори на средина или на 
крајот од готвењето. Погрижете се лицето и рацете да ви се подалеку од пареата кога ја отворате.

14. Исклучете го апаратот од струја откако ќе го 
користите.

15.  Повеќефункционалниот MultiCoaster се вклопува на 
врвот на фритезата како рингла за заштеда на 
простор за корпата за готвење или место за 
оставање прибор и зачини при готвење. Може да 
се отстрани и да се користи на маса кога се служи 
храна од жешката корпа.*
*Додатоците може да се разликуваат од модел до модел.

НАПОМЕНА: Внимавајте на маслото за да избегнете 
                   дамки на материјалот од плута.

Показател за загревање
„Показателот за загревање“ се активира кога е избрана „Функција за 
печење“ и работи како функција за предзагревање, така што фритезата 
има идеална температура пред да ги готви вашите омилени печени 
рецепти. Тајмерот почнува да одбројува веднаш штом ќе заврши 
предзагревањето.

Доколку сакате, може да го прескокнете чекорот за предзагревање со 
допирање на копчето „Пушти/паузирај“. Потоа екранот ќе ја прикаже 
посакуваната температура, додека иконата „Показател за загревање“ ќе 
се исклучи и тајмерот ќе почне да одбројува.

Потсетник за протресување
„Потсетник за протресување“ се активира за време на претходно 
поставените рецепти, како што се помфрит/замрзнати грицки, зеленчук и 
пилешко.

Кога е време да ја протресете или превртите храната, иконата „Потсетник 
за протресување“ ќе светне и трепка една минута, а звучниот сигнал ќе се 
повтори три пати.

„Потсетник за протресување“ не е задолжителен и затоа готвењето ќе 
продолжи како и обично, дури и ако храната не се преврти или протресе.

1211
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Показател за загревање

Потсетник за протресување

300~800g 15~30мин 180˚C

100~400g 10мин 200˚C

100~500g 10~20мин 170˚C

7mm

7mm/10mm

100~200g 10мин 200˚C

100~500g 10~30мин 180˚C

800~1200g 45~60мин 180˚C
Макс. 1.2кг

100~500g 10мин 180˚C

100~500g 10~15мин 140˚C

25~50g
парче 10мин 170˚C

300~800g 20~30мин 180˚C

100~500g 13~20мин 180˚C

Упатството за готвење

Масло
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3

4

Чистење

1.   Секогаш исклучувајте го апаратот и почекајте да се олади пред да го исчистите.
2.   Надворешната страна на апаратот избришете ја со мека крпа.

3.  Корпата и тавата исчистете ги со топла вода и средство за миење садови или ставете ги во 
машина за миење садови.
НАПОМЕНА: Избегнувајте употреба на абразивни средства за чистење или метален прибор за да се 
                         заштити нелепливата обвивка.
ВНИМАНИЕ: Никогаш не потопувајте го производот, неговиот кабел или приклучокот во вода или 
 во. 

21

4.  Исчистете го грејачот со четка за чистење.
НАПОМЕНА: Уверете се дека апаратот е целосно изладен пред да го исчистите грејачот.

ИСКЛУЧЕН

ИЛИ

Проблем

Не можете да го вклучите или 
да ракувате со апаратот.

Проверете дали...

•  Апаратот е правилно поврзан со електрично напојување.

•  Корпата и тавата се во правилна положба. Уверете се дека се 
докрај турнати во апаратот за да се овозможи електрично 
напојување.

•  Времето за готвење е поставено.

Што да направите ако...

Не можете да ја лизгате тавата 
во апаратот.

•  Корпата е полна над нејзиниот максимален капацитет.

•  Корпата е правилно поставена. Мора да кликне кога ќе ја 
ставите во тавата.

•  Под тавата има предмет што е пречка за правилно 
затворање.

Од апаратот излегува бел чад. •  Храната што ја подготвувате е премногу мрсна.

•  Тавата и корпата се чисти.

На екранот се прикажува E1. •  Сензорот за температура го снемува или се исклучува.

Производ

Модел

Фритеза на жежок воздух

Технички податоци

Волтажа (V~)       

Јачина (W)         

Фреквенција (Hz)         

Капацитет   

На екранот се прикажува E2.

* Во случај ако на екранот се прикаже грешка E1 или E2, апаратот мора да го поправи сервисен центар.

•  Сензорот за температура има краток спој.

EAF3B, EAF3CG

220 V - 240 V

1350 W

50 - 60 Hz

3.3 L

EAF5B, EAF5CG

220 V - 240 V

1500 W

50 - 60 Hz

5 L

    

      

      

 

EAF7B, EAF7CG

220 V - 240 V

1800 W

50 - 60 Hz

6.8 L
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Мультипечь

Информация по
технике безопасности

EAF3B, EAF3CG, EAF5B,
EAF5CG, EAF7B, EAF7CG

FI

EN USER MANUAL

HR ZA KORISNIKE

CZ 

DK   BRUGSANVISNING

EE  KASUTUSJUHEND

NÁVOD K POUŽITÍ

 KÄYTTÖOHJE

FR  NOTICE D’UTILISATION

GE ინსტრუქციების სახელმძღვანელო

IT LIBRETTO DI ISTRUZIONI

KZ  ПАЙДАЛАНУ НҰСҚАУЛЫҒЫ
LV  LIETOTĀJA ROKASGRĀMATA

LT INSTRUKCIJŲ KNYGELĖ

NO BRUKERHÅNDBOK

PL INSTRUKCJA OBSŁUGI УПАТСТВО

RO  MANUAL DE INSTRUCŢIUNI AL LIBRI I UDHËZIMEVE

RU РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

HU HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ RS КЊИЖИЦА СА УПУТСТВИМА

SK  NÁVOD NA POUŽÍVANIE

SI  PRIROČNIK ZA UPORABO

SE  INSTRUKTIONSBOK

TR TALİMAT KİTAPÇIĞI

UK ІНСТРУКЦІЯ З ЕКСПЛУАТАЦ 

MK 

Овој апарат може да го користат деца над осум8 години и лица со намалени физички, сетилни или ментални 
способности или лица без искуство и знаење доколку тоа го прават под надзор или им биле дадени упатства 
како безбедно да го употребуваат апаратот и ги разбираат опасностите поврзани со него. Деца не смеат да 
играат со апаратот. Чистењето и одржувањето од страна на корисникот не треба да го прават деца без надзор.

Овој уред не е наменет да го користат лица (вклучително и деца) со намалени физички, сетилни или ментални 
способности или лица без искуство и знаење, освен ако не добиле надзор и упатства за безбедно користење на 
апаратот и ги разбираат опасностите поврзани со него од страна на лицето што е одговорно за нивната 
безбедност. Децата треба да се надгледуваат за да бидете сигурни дека нема да си играат со апаратот.

Чувајте ги фритезата и кабелот за напојување подалеку од дофат на деца помали од осум години. Овој апарат е 
наменет само за нормална употреба во домаќинството.

Доколку кабелот за напојување се оштети или скине, тој мора да биде заменет од сервисен претставник или 
слични квалификувани лица, за да се избегнат опасности по безбедноста.

Пристапните површини може да се загреат за време на употребата.

Не покривајте ги доводот и одводот на воздух додека апаратот работи.

Секогаш носете го апаратот во овластен сервисен центар за проверка или поправка. Не обидувајте се сами да го 
поправате апаратот.

Не ставајте го апаратот на или во близина на жежок шпорет на гас, каков било електричен шпорет, електрични 
чинии за готвење или во загреана рерна.

Секогаш проверувајте дали приклучокот е правилно ставен во штекерот.

Чувајте го кабелот за струја подалеку од жешки површини или остри предмети за да избегнете оштетување. 

Никогаш не ставајте нешто запаливо, експлозивно или корозивно во корпата.

Немојте премногу да го стискате, свиткувате, извртувате и немојте да ставате тешки предмети на кабелот за 
напојување за да спречите изложување или кршење на неговото јадро.

Не користете го апаратот ако приклучокот, главниот кабел или самиот апарат се оштетени. Никогаш не 
почнувајте да готвите додека корпата не биде на своето место.

Не полнете ја корпата над линијата „MAКС“ за да спречите контакт на храната со грејачот. Не допирајте ја 
корпата директно со раце за време или веднаш по употребата за да избегнете изгореници.

Не користете пластичен прибор или обични хартиени материјали за пакување за да ја завиткате храната за 
готвење.

Не ставајте иглички, жици или други предмети во кој било од отворите на фритезата за да избегнете електричен 
удар или повреда.

Не заборавајте да ја исклучите фритезата пред да ја чистите или поправите. Немојте да ја преместувате или 
тресете фритезата за време на употреба.

Не ставајте туѓи предмети во безбедносниот прекинувач за да избегнете каква било опасност.

ВНИМАНИЕ: Жешки површини.  

Овој симбол на производот или на неговата амбалажа укажува дека производот не смее да се третира како обичен отп
ад од домаќинството. За да го рециклирате вашиот производ, однесете го на официјално собирно место или во сервис
ен центар на Electrolux кој може да ги отстрани и рециклира батеријата и електричните делови на безбеден и професи
онален начин. Следете ги правилата на вашата земја за одделно собирање електрични производи и батерии на полне
ње.

Electrolux го задржува правото да ги менува производите, информациите и спецификациите без претходна најава.

ОТСТРАНУВАЊЕ ВО ОТПАД
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Посетете ја нашата веб- страница за следниве цели:

Добијте корисни совети, брошури, водич за решавање проблеми, 
информации за сервисирање: www.electrolux.com

Регистрирајте го вашиот производ за подобро сервисирање:
www.electrolux.com/productregistration

Купете дополнителен прибор и потрошен материјал за вашиот апарат:
www.electrolux.com/shop

НИЕ МИСЛИМЕ НА ВАС
Ви благодариме што купивте апарат Electrolux. Избравте производ што носи со себе децении 
на професионално искуство и иновации. Револуционерен и стилски, мислевме на вас кога го 
дизајниравме. Кога и да го користите, можете да бидете сигурни дека секојпат ќе имате 
одлични резултати.

Добрe дојдовте на Electrolux.

ГРИЖА ЗА КОРИСНИЦИ И СЕРВИСИРАЊЕ

Кога ќе контактирате со сервисниот центар, треба да ги имате на располагање следниве податоци. 
Информациите може да ги најдете на плочката со спецификации.

Модел, број на  
производот  
  сериски број

Fritezë me ajër

Libri i udhëzimeve
EAF3B, EAF3CG, EAF5B,
EAF5CG, EAF7B, EAF7CG
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1

3

2

5
4 8

7

6

9

12 13 14 15 16

10 11

Përmbledhje e përgjithshme

Aksesorët mund të ndryshojnë nga modeli në model

Përpara përdorimit të parë

Si ta përdorni

1.   Hiqni të gjithë paketimin dhe materialin mbrojtës.

2.  Pastroni shportën dhe tiganin me ujë të ngrohtë dhe larës enësh. Fshijeni pjesën e brendshme 
dhe të jashtme të pajisjes me një pëlhurë të butë.

3.  Është normale që një pajisje e re të nxjerrë aroma herët e para që vihet në përdorim. Përdoreni 
fritezën me ajër bosh në 200°C për 20 minuta përpara përdorimit të parë që ta shmangni atë.

2

2

1

1
2
3

4

Ndezja/Fikja
Përdorim/Pauzë
Kontrolli i 
temperaturës
Temperatura
 (60-200˚C)

5
6

7
8

Komandimi i kohës
Treguesi i kohës
(0-99min.)
Kujtuesi i tundjes
Treguesi i nxehjes

9
10
11
12

Funksioni i Skuqjes
me ajër
Funksioni i pjekjes
Funksioni i ringrohjes
Patate të skuqura /
Gatime të ngrira

13
14
15
16

Perime
Pulë
Biftek
Fish

3

E F

3

1.   Vendosni pajisjen në një sipërfaqe të sheshtë, të qëndrueshme dhe që i reziston nxehtësisë.

2.  Tërhiqni tiganin dhe vendoseni në një sipërfaqe të qëndrueshme.

3.  Vendoseni ushqimin në shportë, duke respektuar treguesin ”MAX” të kapacitetit.

20min

200˚C

NISJA

B C DA

A
B
C

Tigan
Shporta
Doreza e shportës

D

E

Butoni i çlirimit
të shportës
Paneli i kontrollit

F
G

MultiCoaster
Hyrja e ajrit

H
I

Dalja e ajrit
Kablloja
kryesore

H

G

I

1
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10

10. Në varësi të llojit të elementit përbërës, kthejeni ushqimin në mes të gatimit ose çdo 7 minuta 
duke përdorur një mjet që i reziston nxehtësisë ose thjesht duke tundur me kujdes ushqimin 
brenda shportës(shihni Udhëzuesi i gatimit).

    KUJDES: Kini kujdes të mos shtypni ”Butoni i çlirimit të shportës” kur tundni ushqimin.

KUJDES: Kini kujdes me sipërfaqet e nxehta kur pajisja është në përdorim.

5.  Vendoseni pajisjen në prizë.
6.  Shtypni butonin Ndezja/Fikja.
7.  Zgjidhni metodën e gatimit të dëshiruar. Për shembull, funksioni Skuqja me ajër.
8. Rregulloni kohën dhe temperaturën sipas shijes tuaj ose zgjidhni një nga recetat e 

paracaktuara. Për shembull, Patate të skuqura.
9. Shtypni butonin Ndezja/Fikja.

65

7

4

4.  Shtyjeni tiganin me ushqim plotësisht përsëri në pajisje.

    KUJDES: Mos e përdorni pajisjen pa shportën.

11. Në fund të kohës së gatimit, pajisja do të lëshojë një sinjal.
12. Hiqeni tiganin me kujdes dhe vendoseni atë në një sipërfaqe që i reziston nxehtësisë.
13. Për të hequr shportën nga tigani, ndizni këto udhëzime:
     - Rrëshqitni mbulesën e butonit transparent
     - Shtypni "Butonin e çlirimit të shportës"
     - Ngrijeni shportën nga tiganin

    KUJDES: Avull i nxehtë mund të dalë nga shporta kur hapet në mes ose në fund të gatimit. 
Sigurohuni që fytyra, krahët dhe duart tuaja të jnë larg nga avulli kur e hapni atë.

14. Hiqeni pajisjen nga priza pas përdorimit të saj.

15.  MultiCoaster i gjithanshëm i përshtatet pjesës 
së sipërme të fritezës me ajër si një pllakë që 
kursen hapësirë për shportën e gatimit ose një 
vend të mbajtjes së veglave dhe erëzave kur 
gatuani. Gjithashtu është i heqshëm për t’u 
përdorur në tryezë kur servirni ushqim nga 
shporta e nxehtë.*

      *Aksesorët mund të ndryshojnë sipas modelit. 

KUJDES: Kini kujdes të mos shtypni ”Butonin e i 
              çlirimit të shportës” kur tundni ushqimin. 

Treguesi i nxehjes
”Treguesi i nxehjes” aktivizohet kur zgjidhet ”Funksioni i pjekjes” 
dhe funksionon si një funksion i nxehjes paraprake në mënyrë 
që friteza me ajër të ketë temperaturën ideale përpara gatimit 
të recetave tuaja të preferuara të pjekjes. Kohëmatësi fillon 
matjen vetëm pasi nxehja paraprake ka përfunduar.

Nëse dëshironi, mund të kapërceni hapin e nxehjes paraprake 
duke shtypur butonin ”Përdorim/Pauzë”. Ekrani pastaj do të 
tregojë temperaturën e synuar, ndërsa imazhi i vogël i 
”Treguesit të nxehjes” do të fiket dhe kohëmatësi do të fillojë të 
numërojë mbrapsht.

Kujtuesi i tundjes
”Kujtuesi i tundjes” është i aktivizuar gjatë cilësimeve 
paraprake të disa recetave, si patate të skuqura/gatime të 
ngrira, perime dhe pulë.

Kur është koha për të tundur ose kthyer ushqimin tuaj, imazhi i 
vogël ”Kujtuesi i tundjes” do të ndriçohet dhe do të vezullojë 
për një minutë, ndërsa një sinjal do të përsëritet për tre herë.

”Kujtuesi i tundjes” nuk është i detyrueshëm, prandaj gatimi do 
të vazhdojë si zakonisht edhe nëse ushqimi nuk kthehet ose 
tundet.

1211
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Treguesi i nxehjes

Kujtuesi i tundjes
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300~800g 15~30min 180˚C

100~400g 10min 200˚C

100~500g 10~20min 170˚C

7mm

7mm/10mm

100~200g 10min 200˚C

100~500g 10~30min 180˚C

800~1200g 45~60min 180˚C
Maks 1.2kg

100~500g 10min 180˚C

100~500g 10~15min 140˚C

25~50g
secila 10min 170˚C

300~800g 20~30min 180˚C

100~500g 13~20min 180˚C

3

4

Udhëzuesi i gatimit Pastrimi

1.   Gjithnjë hiqeni pajisjen nga priza dhe prisni derisa të ftohet përpara sesa ta pastroni.

2.  Fshijeni pjesën e jashtme të pajisjes me një pëlhurë të butë.

3.  Pastroni shportën dhe tiganin me ujë të ngrohtë dhe larës enësh ose vendosni ato në 
pjatalarëse.

VINI RE: Shmangni përdorimin e produkteve të pastrimit gërryese ose mjete metalike në 
              mënyrë që të mbroni shtresën kundër ngjitjes.

    KUJDES: Mos e zhytni kurrë produktin, kabllon e tij ose spinën në ujë ose në ndonjë lëng 
tjetër.
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4.  Pastrojeni elementin e nxehjes me një furçë pastrimi.

VINI RE: Sigurohuni se që pajisja është ftohur plotësisht përpara sesa të pastroni elementin e 
              nxehjes.
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Problemi

Nuk mund të aktivizoni ose 
përdorni pajisjen.

Kontrolloni nëse...

•  Pajisja është lidhur siç duhet me rrjetin elektrik.

•  Shporta dhe tigani janë në pozicionin e duhur. Sigurohuni 
se që të jeanë të shtyrë krejtësisht në pajisje për të lejuar 
furnizimin me energji elektrike.

•  Koha e gatimit është caktuar.

Çfarë të bëjmë nëse...

Nuk mund të rrëshqitni 
tiganin në pajisje.

•  Shporta është mbushur mbi kapacitetin maksimal të saj.

•  Shporta është vendosur siç duhet. Duhet të klikojë kur e 
vendosni në tigan.

•  Ndodhet një objekt nën tigan që është një pengesë për 
ta mbyllur siç duhet.

Del tym i bardhë nga pajisja. •  Ushqimi që përgatisni ka shumë yndyrë.

•  Tigani dhe shporta janë të pastër.

Ekrani tregon E1. •  Sensori i temperaturës nuk punon mirë ose ndërpritet.

Produkti

Modeli

Fritezë me ajër

Të dhëna teknike

Tensioni (V~)   

Fuqia (W)   

Frekuenca (Hz)   

Kapaciteti  

Fritezë me ajër

Këshilla të sigurisë 
EAF3B, EAF3CG, EAF5B,
EAF5CG, EAF7B, EAF7CG

Ekrani tregon E2.

* Në rast se ekrani tregon gabim E1 ose E2, pajisja duhet të riparohet nga një Qendër e shërbimit.

•  Sensori i temperaturës ka bërë qark të shkurtër.

EAF3B, EAF3CG

220 V - 240 V

1350 W

50 - 60 Hz

3.3 L

EAF5B, EAF5CG

220 V - 240 V

1500 W

50 - 60 Hz

5 L

      

      

      

 

EAF7B, EAF7CG

220 V - 240 V

1800 W

50 - 60 Hz

6.8 L
FI
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Kjo pajisje mund të përdoret nga fëmijë të moshës 8 vjeç e sipër dhe persona me aftësi të kufizuara fizike, 
shqisore ose mendore ose që nuk kanë eksperiencë dhe njohuri, nëse mbahen nën mbikëqyrje ose kanë 
marrë udhëzime sesi të përdorin me siguri të pajisjes dhe i kuptojnë rreziqet e përdorimit të përfshira. Fëmijët 
nuk duhet të luajnë me pajisjen. Pastrimi dhe mirëmbajtja nuk duhet të kryhet nga fëmijë pa mbikëqyrje.

Kjo pajisje nuk është synuar për t’u përdorur nga persona (duke përfshirë fëmijët) me aftësi fizike, shqisore 
ose mendore të reduktuara ose me mungesë të përvojës dhe njohurive, përveç nëse u është dhënë 
mbikëqyrje ose udhëzime lidhur me përdorimin e pajisjes në një mënyrë të sigurt dhe i kuptojnë rreziqet e 
përfshira nga një person përgjegjës për sigurinë e tyre. Fëmijët duhet të mbikëqyren për t'u siguruar se nuk 
luajnë me pajisjen.

Ju lutemi mbajeni fritezën me ajër dhe kabllon e energjisë larg fëmijëve nën 8 vjeç. Kjo pajisja është synuar 
vetëm për përdorim normal shtëpiak.

Nëse kablloja e energjisë është e dëmtuar ose e prishur, duhet të zëvendësohet nga një agjent i shërbimit 
ose persona të ngjashëm të kualifikuar për të shmangur rreziqe të sigurisë.

Sipërfaqet e aksesueshme mund të nxehen gjatë përdorimit.

Mos i mbuloni hapësirat e hyrjes së ajrit dhe daljes së ajrit ndërsa pajisja është në funksionim.

Gjithnjë çojeni pajisjen në një qendër të autorizuar shërbimi për ekzaminim ose riparim. Mos tentoni ta 
riparoni pajisjen vetë.

Mos e vendosni pajisjen në ose pranë një sobe me gaz të nxehtë, ndonjë lloji të sobës elektrike, pllakë 
elektrike të gatimit ose në një furrë të nxehtë.

Gjithnjë sigurohuni që spina të jetë futur siç duhet në prizë.

Mbajeni kabllon e korrentit larg nga sipërfaqe të nxehta ose objekte të mprehtë për të shmangur dëmtimin. 
Asnjëherë mos vendosni ndonjë gjë të ndezshme, eksplozive ose gërryese në shportë.

Mos shtrëngoni, përkulni, përthyeni në mënyrë të tepruar ose mos vendosni objekte të rëndaë në kabllon e 
energjisë për të parandaluar ekspozimin ose thyerjes e qendrës së tij.

Mos e përdorni pajisjes nëse spina, kablloja e korrentit ose vetë pajisja është e dëmtuar. Mos filloni kurrë të 
gatuani pa vendosur shportën në vendin e saj.

Mos e mbushni shportën mbi vijën “MAX” në mënyrë që të parandaloni kontaktin e ushqimit me elementin e 
nxehjes. Mos e prekni shportën direkt me duart tuaja gjatë ose pas përdorimit për të shmangur djegien.

Mos përdorni ndonjë enë kuzhine plastike ose materiale të paketimit të letrës normale për të mbështjellë 
ushqimin për gatim.

Mos futni gjilpëra, tela ose objekte të tjera në ndonjë nga pjesët e hapura të fritezës me ajër për të 
shmangur një goditje elektrike ose dëmtim.

Ju lutemi sigurohuni të hiqni nga priza fritezën me ajër përpara pastrimit ose riparimit të tij. Mos e lëvizni apo 
tundni fritezën me ajër gjatë përdorimit.

Mos futni ndonjë objekt të huaj në çelësin e sigurisë për të shmangur çdo rrezik.

KUJDES: Sipërfaqe të nxehta.  

Ky simbol mbi produkt ose në paketimin e tij tregon se produkti nuk mund të trajtohet si mbeturinë 
shtëpiake. Për të ricikluar produktin tuaj, ju lutemi çojeni në një pikë zyrtare të mbledhjes ose në një 
qendër të shërbimit të Electrolux që mund të heqë dhe të riciklojë baterinë dhe pjesët elektrike në një 
mënyrë të sigurt dhe profesionale. Ndiqni rregullat e vendit tuaj për mbledhjen e veçantë të produkteve 
elektrike dhe baterive të karikueshme.

Electrolux rezervon të drejtën që të ndryshojë produkte, informacion dhe specifikime pa njoftim.

HEDHJA E PAJISJES

Vizitoni faqen tonë në internet për të:

Marrë këshilla të përdorimit, broshura, informacion për të zgjidhur probleme, 
informacion të shërbimit: www.electrolux.com

Regjistroni produktin tuaj për shërbim më të mirë:
www.electrolux.com/productregistration

Blini aksesorë dhe pjesë të konsumueshme për pajisjen tuaj:
www.electrolux.com/shop

MENDOJMË PËR JU
Ju falënderojmë për blerjen e një pajisje Electrolux. Keni zgjedhur një produkt që sjell me vete 
dekada të përvojës dhe novacionit profesional. Ky produkt gjenial dhe elegant është krijuar 
duke ju patur ju në mendje. Prandaj kurdoherë që ta përdorni mund të ndiheni të sigurt se keni 
dijeninë se do të merrni rezultate të shkëlqyera çdo herë.

Mirë se vini në Electrolux.

KUJDESI DHE SHËRBIMI PËR KLIENTIN

Kur kontaktoni qendrën e shërbimit, sigurohuni që të keni të dhënat e mëposhtme të 
disponueshme. Informacioni mund të gjendet në pllakën e specifikimeve.

Numri i modelit  
Numri PNC  

  Numri i serisë




